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LA 




IRappjcrcnrartonc bi mimm e bi 
Siirra fm moslie: 

Acila quale fi contiene la buona uita di Ifaach Jor Kgliuolo. 

t ia maJa creanza d'ifmad figliuolo di Aghar 
fua anelila c come furono cacciati;^ 

^^'uouamenteRiftampara, 






E prima p^f anuntiationc è un padre duoi figliuoli 
un bu^o e un cattino per efcmpio uniucrfalc 
de padri c de figliuoli. 



Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Bibhoteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO D.10.2. 15.1.1. 



il 



{£E\ padre chiama AtJtonid 

Aii.t<)monfpoDac< 

chi clii>iniaf 

ti paure Ui.e* 

afcolta, 
Etdtunaltra uolta 

mcflere,come richiede 
Aii ficoDolcea: ufde 

clbuondi Ja mattioat 
EttpcirolìndouiDà' 

pe legai UQ buono effetto 
Ii.iac4iaBeacd€ttof 

Rifponde Antonio* 

meirerli 

tìlpaire dice* 
K Cile fa? 
Faniemc.o fifta 

Antonio rifpondc* 
ftudia la Itiiione 
ÉI padie dice: 
Perche giiha difcrctioDc 
Scuole imparar pretto 
lo li ricordo quello 
chel tempo uola uia 
Ne huomfu mai,nc fia 

ciiei ucdcfsi tornare 
Et chi non tta a imparare 

ni- ntrc cjogioainez* 
Ncuicn poi la uccchieza 
se quei non fa niente 
lioruaBdiia prudente 
6C ciiiama \ì cuo fratello 

Atitonio ua K chiama Bctie^ 
detto,el padre da fé dice 

Quanto indarno falcilo 

aqueftofigliuolmio 
E bifogna che Dio 

fia q'Jel che gli dia buoni 
Ne il padre fabandoui 

ma i)UOAC rfle^plo dia 
Et ait>.|attte ft»a 

che mai non pcrdfd tempo 
Io ogni loco OC tempo 

intenda doue eiianuo * 



Che! mondo c,pico dingatino 
fottoombradibclnioflro 

Tornano ioriemc,ai Bene/ 
detto inginochiato dice^ 
Ecchobaon padre noaro 
efigli a tua prelcnza 

. Riipondc il padrc^ 
O Tanta obedienza 
quanto contenta SC piace 
Voi mi date uaapace 

un talgaudio,un contento 
Ghc come illecto.drento 
io noi polTo narrare 
Io tho fatto chiamare 
per darui un po di fpalio 
f ^ andrem palio palio 
al ucjpro alle Murate 
Et con ftdc ghuftatc 
que loro luaui canti 
Et parranui angiol fanti 

udir cantar dal cielo 
Vedetele non e.gielo 
la ftanza nonfia calda 
Poi una bella lauda 
odua fi ben diranno 
Che li ftareobc unanno 

fermo a tal melodia 
Hor furigliamlauia 
a«: meco ognun fattcngha 

Antonio ua po adirato die» 
Etuolcte cbio ucngha 
padre fi mal ueftito: 

Rifponde il padre» 
Parti che fia ardito 
giachi a: perche 
Per quel che ucr non c,cne r 
cha i 9C che uorrcfti? 
RifpotJde Antorio» 
Manchachc uoidiccfti 

di fai mi un bel mantello 
Et iho àncora hauello 
se mf DO hor ui penfatc 
Rtfponde il padre» 
Hor che fìamo di fiate 
portafiquefti panni ? 
Rifponde antoDio» 
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Et ihohormaitantfaiiDl 

ch(o ftarci beo coi luccho 
Aime fio fufsf il cuccho 

non iharcitajìtoadirc 
Et ponciiii Urline 

più duo non uolfi maf# 

Rilpoodc il padre 
Etftuha tempo aflai 

tu Ihai rpcfo affai male 
Dimmi che giQua,o ualc 

UlTtr grande a:boriofo 
Bclio non uirtud/ofo 



K ucdir tkzhmewtc 
Et nonhauer lmcoic 

di bcnt mai im[vrato# 

Rifpondc Alicor no.' 
Xhuomo c,pme Itimato 

douuoque ua^oXla 

Rifpond : ilpa(}rc* 
A panDÌ:8c Dcnchi g iha 

fanno qut raUhw « e 
Et hoggi c qut fto errore 

ne! moiid^ più che 
Chi ha danaa«»ir4Ì 




ar lindi ben uefìito 
Coilui c rcucrito 

i^cni^mato huomdabcnc 
Et pel contrario fe uicac 

tra que chic ti ragiono 
Vn uirtudiofo &: buono 

fi^^ghon di noi u edere 
Op;o!icfan piacere 

<luciel!arlo traicro: 
Ma notarchccoRoro 

ion t jrti ^^lignoraotl 
Et tccene uoggi tanti 



che altro ne» ci fi (piivdc 
Ma chi qua! cofa inttndc 

nma più le t irtu 
Che quarto rhffor fu 

o farà mai ni (mondo 
la a quel cbio riipouda 

che chi non da a udire 
El Tuo padre nbid re 
bu VI fcgtio efler non fuolc 

RiTp onde Antonio: 
Lefoa tutte parole 

ÌQUorrtihauM danari 



A 1 
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£t come hanno e mia pari 

ricchi oc be ucflimcnii 
Kilpondc il padre. 
Hor pur chio ti contenti 
diiDtrj quel che tu uuoi# 

Kifpondc Antonio^ 
£ iucluiro poi 
RilpoDuc li padre* 
il uo ftpcr tcftc; 
Et qui da te ac me 
ucJere chi ha ragione 
Rirponde Antonio^ 
Io uorrei un giubbone 
diarappo ipaiiteà:beIfo 
Accompagnato a quello 

<'carpc,cai2c franztfc 
Attilacc ac diftefe 

coine dipintela: anche 
Vualtro paio^ma bfanchc 

per quaudo io uo di fuor» 
Et una cappa anchora 

iulfata^o un gabbano ^ 
Vn toccho da ctiriftiano 

a:per U citta bella 
Saiune^o gabbanella 

incrcfpata allufarj:;^ 
iLa berretta di franca 

Ja camicia /ncrcfpara 
Seaii'ciia ricbamtita 

che fufsi delle fei 
Qu.ftoc.quel chio uorrel 

up^r chio chiegha fi regno 

ti padre dice. 
Ha tu altro diìcgno? 

dipur^non uergognarti 

per chio uocoutcntarti 
Riluonde Antonio ♦ 

uorreialmio dimino 
Hauer fcmpre uo fiorino 

per poter coj compagno 
Spcodere.a: efler magno 

a:m(cuoglic fatiare 

Et anche per gfo:are: 
eia ilu uuo altro^parl 
^iìponit; Aotoaio ♦ 



Vorrei Tempre m iftalla 

haucr un bclcauaiio 
Ne hauere acchattallo 

per ire a fpallb ogn'hora 

til padre dice« 
Vuoialtro? 

Antcnio rifponde* 

oonperhora 
òegue Antonio. 

ma uorrei quelle prcflo^ 
fcl padre dice: 
O parlar difonefto, 

oluprrbo,o ignorante 
Va pon di quelle pianta 

Ét Ipera ncllor frutto 
O mooao guado tutto ; 

ofior delia citta 
Fiorenza mia chi tha ] 

tolta la tua prudenza^ 
O gentil mia Fioret^za 

lardita fanciuUeiza 
Sfrenata giouanezza 

e,quella che ti guada 
Poi che un mefe non batta 

una uianzalcr nuoua 
Ma ognhor più fi truoua 

Duouc fralchc 8^ pazzie 
Et quelle fou le uie 

rrouate dal Diaionio 
5oleua a noi Antonio 

ballare un mantcl ucrde 
Et ber fi llratia 8l' perde 

più in un ueflirper uoi . 
Che non face a per ivn 

in noQra gioucntu^. 
Et (olo alle uirtute 

haueuarao ii nollro/imorc 
Ma credi chel Signore 

a cafo noi permette 
Crefcìute le berrette 

&: fermati e ccruelli 
Epannì lon più belli 

a:glihuominipiu:(loItl 
Per effer troppo uolti 

a li U'IeS: brcuc òpre 
EluoUro malfiicoprc 



col 
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col far grande rcarfcllf 
Et mcD danari c,in quelle 

che dì tempo ncffuno 
Et come cominci uno 

di quelle Duouc iinprefc 
Id meo tempo dun mele 

De fia Firenze pieno: 
Cofi ihauer uieo meno 

se correfi poi al uenderc 
Perche crelcie Io fpenderc 

BC fciema ogoi guadagno 
Et tal uuoi cUer magno 

che ha faticha di uiuere 
E ci fare che fciiucre 

K dir più ch'io ho detto 
Laltra e:che un giouincttO 

uacìi tanto fcoilato 
Atto proprio cauato 

da trifti a: meretrice 
O Firenze felice 

non e.ancor tempo molto 
Tu eri pur riuolto 

quafi al uiucr chridiano 
fior fé inrelfce r nfano 
Voltali allaltrc figliuolo^ 

ma tu dolce figliuolo 
Che ti ftai cheto OC Colo 

che uorrtftu f di il uero 

Rirponde Benedetto^ 
Padre el mio penderò 

uolto e/olo a fludiare 
Et a me bada andare 

ueflito noneftamente 
Et non (i riccamente 

chio uegho e uirtudiofi 

Opalefi^onafcofi 

Tempre efler più (limati 

Amatisi honorati 

che un riccho ignorante^ 

Che fol dal uulgo errante 

e.amato^Sf non da Dìo: 
Si che buon padre mio 

fate fe uoi potete 

Et qu;indo uoi uolete 

o ooo nhabbi accattare 

|llibri:cbc ptcflarc 



chi gliadopra:maluoore 
Altro poi non mi duole 
di tacco muoinmetco 
£1 padre diccé 
Obuon miofìcDcdetto 

tu hai il nome e tacci 
Etnelparlar.ne gli atti 
da Dio le culloduo 
Et lommi bora pertito 

uo che indricto lorniamo 
Et uo chen laudiaiio 

afieJòlani poggi 
Ctiio mi ric^ rdo ^tioggt 

una feiU nonuiita 
Mai piu^ei VangclilU 
ui faa^ rapprticnta 

tt uoltanduli ^d Antol 
wo regue# 
Et fr bet) mirameuca 
U fia cucca per (e4 
AncoLio riipondc 
P.te pur tempi e a me 
ptr ur.mipiu utrgogn* 
Ki ponde iipadre^ 
Perche più et biiogna 
che a quelUltfo qui 
Rilpoudc BcQcdcttOf 
Depadrt mio de fi 

andumoIaau^dere« 
fatemi tal piacere 

£1 padre rirponde^fiDl 
gendo daodare« 
hor fu mouiamo il piede 
Et andando coli un poco 
dipoi d\ce« 
Et Te li guardian ti uedc 
Rirponde Benedetto^ 
baro in fui palcho un lac« 
El padre dice« 
Gì tharei accattato 
lai le uoleucieri 
Sio mei penfauo hicri 
una utile gentile 
Per non parer fi uile 

Kifponde Benedetto^ 
lo (laro bene 10 terra 

A ili 




Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Bibhoteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO D.10.2. 15.1.1. 



Vaonocofi un poclio: di 
poi il padre dice* 
Et fé il luogho fi ferra 
chome pocrccno entrap? 

Benedetto rifpoode* 
o faro ben ctiiatnaré: 
un che miucrra aprire: 
SoIIecitiani pur aire 
perche tardi non fiamo 
£t andari che fono iì pojo 
il padre rifpondr SC die»* 
O be noi ciajjprcsfiamo 
&: eia porta aperta 
Ma quefta po del erta 
batti fatto fudare 
Guarda non rifcaldare 
Rift'onde Benedetto» 
Don padre mio^nieote*» 
Giunti che fono douell 
fa la fefta^il padre dice» 
E ce di molta gtnte 

Benedetto guardandoci 
parato rifpóde ai padre» 
K qucfto e,an bel parato 

Rifponde ilpairc» 
Sibene in fimUlàto- 
Benedetto dice* 
K ogni cofa e,in ^unto 
Rifponde ti pAd^c» 
Be tafeatempo giunto 
che non «bara a badare 
Rifponie Benedetto* 
Padre i uo domandare 
un dcllà compagnia 
Che fetta quefta fi» 
Rifponde il padre 
fi bene^fcnza iturbarc 
Benedétto ucde fi giouaoe 
u'ftito come un feita(uo^ 
lo'adarc in qtìa a: in la tut 
to infaccctidatotK pigili^ 
dolo coli uo poco dice» 
Prarclo a perdi>«Are 
che feaa ha eflcr queflav 
El fettaiuolo rifpondc 



l'ho altra faccoda; 
Benedetto diccf 
De fa che io lo intend i 

Rifponde il feftaiuolo* 
(la inlìiencio à uedcre; 
Et poiralo sapere 
tu non hai difcretione 
Et ucdi pafsione 
chi ho.perche manca uno' 
Rilpondc Benedetto. 
Che^nou ce ancora ognuno» 
Elfcftaiaolorilpondc A 
Benedetto. 
no,che mancha una uocc 
Et e.ito un ueloce 

a Firenze per lu!; ^ 
-Ne torna ni un de dui 
gli altri adifagio iUniio 
Rifponde Benedetto 
Bc mcnwe che uerranno 
a<:tumel4iconlretta 
Tu me I har«lb hot detta 
El fettaiuolo rifponde a 
Benedetto àC dice; 
hor fu ^olbnxontcmo 
Nota bene Si attento 

ticn lo ingegno 86 lorecchidi »j ari J 
Nel teftamcooo uecchio .li 
a capitol-ucntuno 
Intendere può ciafcuno 
come il Geneiis narra 
che Abram spofo di iiarra» 
fi come a Sarra piacque 
Con lancili i Vs^iar guc»$t 
se hebbenc Ifmacl 
Et fegucndo poi quel 
il mondo pien diughatinf 
Volle più tempo a: auni 
fuolgetc a modi lUoi 
Ifac uatoqpoL 
di Sarra^figluol buono 
Dato per gratia K dono 

OC fopra naturale 
Chome Dio liberale 
icmpre achilama porfit 
M4 ami feaacchodi 
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Kfc chcITuo Abra 
ChQtnc ciafchuti ucdra 

con le fuc proprie m<jnc 
Dip loro fol acqua àC pane 

se poi gli caccio uia 
Onde a lor perla uia 

manchar I.icqua ucdretc 
Et crcfcierpoi la fetc 

adlfmaelfifortc 
Che quafi ueonc a morte 

fichomc puofeguirc 
Per noi ueder morire 

la madre il meno allhora 
Di quella ftrada fora 

io borchi eofelue ombrofc 
Sotto un arbor lopofe 

Kdalluifip^irti 
Etfchoftosfidili 

quato uno atcho trarrebbe 
Et del figliuol glincrebbc 

se hebbe tal mercede 
Ghe con fi buona fede 

feceoratione a Dio 
Ghel figoor giuflo S£ pio 

in quel bofco in quel moDtc 
GU prouidde ut3a foutc 

dunacqua molto buona 
Choii no» abbandona 

chi ben prcghar lo uuole 
Hor fu non più parole 

cccho chi ci manchaua 
Giugne un ghobbo 8C 
Benedetto dice* 
Guarda chi falpcttnna: 

io non uo innanzi fare 
To ue,per non Tudarc 

cuenuto a cauallo 
Chofa da rimandano 

El Ghobbo rifpotide a 
Benedetto^ 
aD2f per far più pretto 
Elfeftaiuolo dice^ 
No glrnteruicn pur quello 
che a chi par ben cantare 
Sempre fi fa afpettare 
OOD cdidtoc bucai 



Elfeftàiuolo TcgUf uol^ 
tandofi al Ghobbo* 
Hor chauati glìfprotii 
dCc lituo luogo qui 
Et uoltandcfi el fcaamoldf 
al padre co figliuoli dice^ 
Voi darete chofti 
OC ognuno alfuo locho 
Lafefta flarapocho 
a uenireallo effetto 

Hora I feftaiuolo fiuoft« 
al popolo a: pregando^ 
Io dice cofi* 
Et a te popol diletto 

noi tiuogliam preghare 
Ghe tuuoglia aiccitare 
con fileotioa: amore 
Et dogni noflro errore 
fcufachedi fuc rfiamo 
Et cerile amaeflriamo 
qujqueftigiou^rnctti 
Accio che più perfetti 
ficm per dire io Fiorenza 
Douc per eccellenza 
bilognamoftrarlartc 
Et quibaftafar parte 

argli efempli fien buoni 
Hor fu date ne fuoni 

chro conofco nel uolto 
Ciafchutìoeflcr bed uolto 
State 1 filétio, X p premio io prometto 
fcfempIo,pacc,amor, gaudio « diletto 
rmrtala annuntiationei! feftaiuo^ 
Io ua a federe. Et Abraà fta a M 
dcre in luogo un pocho rileuato 
a: Sarra appreflb allui : 8C apiedi 
loro -da mano deftra debbe Ilare 
Ifaac , a: da mano finifira uno 
pocho più difchofto debbe flarc 
limaci con Aghar fua madre^ bc 
alla fine del palcho da man def^ 
rra debbe eflere uno altare , do^ 
ue Abraam'ua a fare orstiotic, 
K alla mano fmilìra alunne del 
palcho ha ad eflere uno njonte in 
fui quale iia UDO bPkho, c£auD9 

A iiii 
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albore gfan(Je,doue bara appa* ElTcndopotuifitatada Dio 
tire una fonte dacqua a modo di miracolofamcntehebbiconccpto, 
pozzo quando farà il tempo* cofi portando il tuo acfìgliuol mio 
Abraam dice a Sarra» fentiuo tanto gaudio nel mio petto, 

Stu pcnfi Sarra mia con diligenza chel pcfo era leggicr fuaue a: pio 
Iddio ci porta un lingularc amore nel parto poi tal letitia K diletto: 
confiderata la gran prouidenza che superaua tlduol che suol sentire 
cha hauto sépf al bé nf o , OC honore . ciafcuna donna nel suo partorire 
Della Caldea,K qui per la influenza Et coiì uecchia ogni pena a lattarlo 
della gran fame,mi fpiro il fignorc «■^">* ^ «onnort.-ire 



ire in egypto^&; tu nKco ucniftì 
se da lui dogui ben futnmo prouifti 
Segue Abraam: 

I>ouc per tua beltà fu per morfrc 
ma può tentar Dio,9C p meo male 
sorella mia^ctoe parente dire 
li fe fi come e il uero OC naturale 
pche i\ tuo padre Aram séza mentire 
come tu saie raiofrarercarnale 
fuftimt tolta K sopra a ognicofa 
ti uolle Pbaraon tor per ifpola* ^ 

Allhor dhauerffgiiuo per tal cagione 
hauamoquafi ogni fpeme perduta 
K Oio percolTc efcrui SC Pharaonc 



non mi parca fatica a sopportare 
poi quando il uolli dal l^ttc Icuarlo 
per gran ìctith tu uolefli fare 
un belconuito.a: a mcnfa honorarlo, 
chi fi ueune con teco a rallegrare 

dimmi spofo mio,fe glie honclto: 
qual fin tha moflb adirmior coh qfto 
RifpoLde Abraam* 
La ragion uuole che a quel ^hc fidoni 
tato al dator fien più qu Jli obhgati 
perobaucndoda Dio fi magni doni, 
uorrei che alfin noi nò fuflTimo igrati, 
che Dio da e figliuoli accio che buoni 
principalmente que fieno allenati 
c padri che uhàn poca diligentia 
c un dare a figliuoi del mal licentia 



BC fuftr iromaculata a me renduta w o 

con grade honor « doni di còditionc Et dalla parte mia non ha ar^ftare, 

K p Ir mia spofa futti conofciuta' ma tu ancor fi come dolce madre 

ficcbUo nImoquidargentoKd che ha più spcffo e figlio, seco apar!^ 

Sui nari animai K grin theforo K ^^^P^^^^f'^^^^^^ > 

M-t tutto Daffa qurfta erat a santa cullo iifcilo in modo nel tjen tare _ 

'^he p omCr3a [^^^ uolte udiftt che tu il^^^^^^Va^a dS^^ 

che Offendo uecchi SC tu fterilc tanta, che Dio ^^'ll^^^^^^^X^^^ ^^j, 

miracololamente concepirti di chanam mha^mcITo.K marno ma 

di me cento aoni,« tu ben di nooanta . Sarra r.fponde. 



Ifactilqualc al tempo parturiOi ^ 
il che ptrnfando certo nonpolToio 
tenere il pianto,^ riagratiare Dio, 

Sarra rifponde» 
Et io piangendo udito ho pariarte 
come chi per Ictitia pJaoge a: afcolta 
fendo i i uer tutto 8d prouatcvlo in me 
8din particular più china uolta 
con Pharaonc Abimelech Re 
di Gcràfs ea quali io ti/u toU« 
douedal aogelmiofu fi guardata^ 
cbc a te tltotoai moacU e inuculau 



Certo ucder più predo il cuor difia 
corporalmente ii mio figliuoi morire 
che uiuer riccotsano:»: per la uia 
dtnfidetea e peccati seguire ^ 
K non refteròmai in uitamia 
difargli ilbene K le uirtu fruire* 

Abraam rifpondc* 
Et cefi credo anai certo ne sona 

X odi quanto Dio uuole: « e buon© 
El nerbo eternoalqualdebe pigliare 
del noftro feme, humana carne i tcttt 
pei cflfcf tcdempiwe a libcwic. 
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lanìaie nonrc dalla inferua! guerra 

t)rima comincicra a operare _ 
« poi ioicgnare a qluchc huo che erra 
che chi col dire infcgna 9C no fa lopre 
poco gioua a chi ode el falfo fcuopic 
Pero credendo a tal redemptionc 
OC che lui i carne Chritto fia chiamao, 
perche gli hata la plenaria untionc 
dello Spinto santo in lui informato, 
a: uoicndo imitar fua pcrfcttioue, 
come difcepol bene amaeaiato 
e efler benché il nome non ha ancora 
ma nell'opre chriftianitche ficn'allora 
Dobbiam di santa uita dargli txcmplo 
che spello al ben fa lalma più ueloce 
• ne polTa dirtpadre iparo: OC cótemplo 
. - ■ da uoi ci mal : che qfto:e ql che nuoce 
chiamalotandià li come al facro tcplo 
a riogratiar col corcta»: con la uocc 
i Iddio all'aitar noftro edificato, 

cheuol fi come e giudo efler laudato 
Abraam ua ucrlo laltaretSi Sarra ri 
mane:ac chiama ifaac:8:dice* 
Vicn qua Ifacto dolce figliaol mio 



Ril^onde yfaac ingittocchiandbll» 
Che comandate f , 
Satra leuandolo dingmochioni dice 
hot coli leuettnte 

fic sempre a tutti humihdcucto 8i pio 
che molto piace a Dio lubidicote 
OC uo che sa^pi che leterno Dio 
ti dette a noi miracolofamente, 
io uo che per tuo bene:3<:tua salute 
tu fugha e uitiitfli fegua le uirtutcx 

lfaacriiponde« 
Maggior diletto mai ho conorcmto 
che e-.quàto amarDio OC nel far bene 
ma oche i so fanciul : biiogna aiuto 
da Dio ipctrar:dai^le ogni ben uiene 

6arra dice. ^ , 
Apunio il mio uoler the hor uenuto 
chel padretuo che tanto char ti tiene 
tni tha fatto chiamar,che allorationc 
infieme andiamo 
Ifaac rirpondc» 
hor fu con diuotionc 
Vano allorationetdoue e Abra.m, K 
inginochiati tutti, Abraam dice sola 



m 
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^/f "^^"^^^^^'^ ^ ^^^^ ^8^®*^ "^8^ uolcuticn che Dio ti benedici: ^ 
del mio fighuolora: li mirabii dono Abraam 6arra dc Ifaac fi doopo^ 

' lol per tua gratia.a: Ibi da te io ungo no a (edere, OC Ifmael Citizz^ì SC guar 
e a te lo rendo cffcrifco Oc dc no dandofi dC parendogli effcre bello ac 

^ma perche fcoza te mal mi foftcDgo gagliardo dice da fc : 
cefi con la tua gratta quei fia buono Quando mi guardo ben i fon più bello 



che nulla e ben lenza la gratia tua: 
a: accatta hor roration mia et fua ^ 
finito Abraam: a: Ifac a: Abraa con 
un bel c^nro dicono qucfta Itanza^ 
O magno Dio chel ciel la urrà ri 'mare 
dì nulla in li bel ordine hai creato 
K da te che non puoi ne uuoi errare 
cella lua perfettione e conferuato 
da gratia a noi che no posiamo amare 
altri che te: che debbi elTcr amato : 
uiocendo il mondo picd affanni e pece 
fi: nella fine fruii te Ibmmo bene ♦ 



dalmo gentile giouane OC gagliardo 
8C parmi che a ciaf:un che io fauello i 
mi póga amore:an2i comio lo guardo 
i uo bel tépo or chio b^ poflb hauello 
chi uon fa quando può e Icmpre tardo 
la giouentu de Icmpre gire 3^ tendere 
a C4ccictcHc Tuoni canti SC Ipendere^ 
fituoltardofi Ifmael a compagni 
dice coli : 

Dunque cópagni mia che fliamo a fare 
uoftliam noi perder tépo SC no godere 
El primo compagno rifpcndc: 
finita Icrationcfi partono, a: perla Io riniego la fe: che lio uo andare 
uia tornando a cafa: Abraam un palio fuor mio padre il uuol faperc 
dice ad Ifaac ; Rifponde il fecondo compagno^ 

Attendi Ifac al noftro documento Voi non fapcte una fcula pigliare 
^'cbe tamiam certo più che non fifuole io fo tal uolta in cafa bugie bere* 
e quel che ho uiflo in opra e fentimcto che le uedrebbe un cicco in fede min 
tei uoglio hor dichiarar con le parole SC la foggia fa Ipalle io rafchio uià# 
fa che tu fia foUccito X attento Rifponde Hmael : 

alloration che fpeflo far fi uuole E bilogna anche a me giocar del deflro 
imo chejn ogni tua operationc fe io non uo che Abrami muti fuono 

preceda fempre innanzi lorationc ♦ io non ho più bifogno di maeftro 
Quella fa Ihuom follccito &: feruentc ne di tante oration ne far fi il bueno 
per fe &: per glialtri a fanta caritade ma uoira poi tirar tauto il baleflro 
quella ipetra da Dio giufto c cleméte chio fo chel rópera iofochio fono 
quel che fi chiede ad falute OC bontadc or chio conofco il male chi ucgo e odo 
qucfta mha fatco allegro flc p^itientc intendo far dogni cola a mio mode: 
bC uittoriofo d'ogni aduerfitadc EI terzo compagno rifponde. 

quefta mha fatto fpeflb in ciel gufiate Egli hanno a noifol quella difcrettionc 
c beni celefli &C in Dio trasformare ♦ che ha il lupo a ù agnelIo,io lo ueggio 
Rifponde ifaac : SC non dicon quand'io ero garzone 

O caro padre o dolce madre fanta io faccuo cofi : 8C forfè peggio^ 
lappiate iol che quefto e il mio conteto Rilponde il pr mo compagno* 
di feguir uottri elempi 8^ uoglia tanta Sa tu doue mi pare hauer ragione 
delle uirturprezzandooroa: argento qdio guadagno &C poidanar gli chieg 
^«a peniate chio fon tenera pianta Se uol faperc perche a uno a uno C gio 
&: chel foflegno uottro a quaWie uéto poi borbottàdo ho fi groflx) o neffunoi 
bifogna ancor ben che ui fia fatica : Rifponde il fecondo . 

Abram rifponde • fi l mio potrebbe dire Uo non uok sfi 
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L^o non oc metterci in cafa un lupino» 

r Rt(l?ondcclpninò/^ ^ • 
B'ìJtnnfafciofefopdtcsfi 
•macuuoJe clcótoinfin a un quattrini 

El fecondo risponde* ^ 
rhcdiauol te nandrc ftu no glicl dcsh 
i ' Rtfponde el primo : 
Non macgrrci più ki cafh pan ne uioo 

El fecondo rffpoode 
Et io non ui ttarei quando c non uuole: 
per tutto co'tic qui fi /leua li iole: 
El primo rtfponde: 
loho uoluto imparare a ballare 
e a qualche gcntileaza mi sbn dato 
Kfolpernonhauerpoida pagare 
come fi dcbbe,io non ho imparato 
' ^ Rifpoiidc il fecondo» 
Et io fo nrimamolto ben giocare 
6C quffto per rion eiFerc ingannato 
• K cantar « ballar fchcrmire bC luoni 
peV eflfcr alle man co cdtnpagniooi: 

Iftnaclrifpónde. • 
Kofi più ognuno attenda acafi Tua 
i a:.q.ualche bella gita'bóggi piglwtno, 
- iftifbODde'il'fccondo: 
Doùenandrcmo»? Hmae! rifponde: 
andrctntno in uillafua 
SMiuo che una caccia hoggi facciamo: 

El fecondo rilponde . 
E non ue cani: Ril'pondf il primo: 
io andrò per dua Rifdonde il terzo» 
Io per le rete* Ifraacl rifponde: 
Horf'i noi ci auiamo: 
E! primo rifponde. 
' A.fpcttatcpur uoi, noi torniamo hora: 
irmaelrifì^onder 
Dgnuoo fia alla porta infra una hora: 
Partefi il primo, il terzo ; QC uan 
no pe cani SC per le rete : 6C Ifmael ne 
ua col fecondo a ueftirfi ad ufo di cac 
eiatorc iC mcnafcco il gobbo : dipoi 
fi cruouano tutti iulìcme SC uanno can 
tando qualche canzona da fghcrri a 
propòiìto: OC io quefto mezo Ifac pen 
Ta diuolere ice aU^ outioae , OC dice 
4» fé « 



Io ho fentfto Tempre queflo dire 
che un buó pricipio e d'una gra mltaza 
ma che nulla non ual lenza fcguire ^ 
a miglior mezo 3^ fin che e la iportaza 
perho debbo a orare ogni giorno ire 
che fi corona la perfcucranza 
come il buó padre mio mha scpre detto 
6C coti uo che al fignor fia accetto 
ifaac ua allaltarc,a: pofto gmocbio 
nidicea mododi oratione : 
Afcolta il nuouo pricgo o magno Dio: 
ec benché io fia ancor uile 8^ picoletto 
accétta^ per amor del padre mio 
ilquale lo che te in gratia&: accetto 
OC come lui per Tempre prometto io 
feruirc 5C amar te giudo OC perfetto 
ma tua gratia bifogna a tutte Ihorc 
iaquale io t'adimando col buon core* 
Ifac il leùa da f cratione 8C con alle 
grezza andando ucrfo cafa dicez , 
Horuegoio donde uien la negligcnzi» 
che s'ha hoggi lì grande allorationc 
quefto e perette non mettan diligenza 
dandare a quel con fede e dcuotionc 
a^-non polfono haucrc efpcrienz* 
delia fuaue « «>raii cc nfolatione 
che fcnte chi £ uoiTce orando io 3iot 
come per grana ha fentito il cor mio.' 
Ifaac andato chcc:un poco rifcon^ 
tra limaci co compagni che torn.i 
da caccia: cantado quella canzona 
Ocacciator che tanto cacciato hai», 
a: giunto a pie del monte, il feconi 
do compagno dice a Ifmacl ♦ 
Vederti tu limaci il mio Giordano 
pigliar due lepre 8^ io li poco lato 
Rilpondc il terzo compagno : 
Et la mia cagna la giù per quel piatj^r 
che attraucrfo la lepre in quelfoflato» 

Rifponde il primo: 
Et io la prefi alle rtte con mano 
OC fai chio m'ero appunto dormeotata- 

El Gobbo rifponde «. 
Et fio beeuo un bicchier più o un forfo 
innanzi a uoi io abbracciano un orfo* 
tCif^óde il primo compagnp 4iìfs^ 
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glando il ghobboi uoi oofapetc ud quatnosofcrpéderc 

lo credo quaddo c et creo natura oc cauarui uoa uoglia miuroDi 

cbeUaimparaua^olapoDea appiuolo uuollì (gus^z^xc horche gicua^iiemo 



Rilponde il gbobbo 
Et coli comio lOQo^DOD ho paura 
di te^nc di dcITudo a folo a solo: 
lì che DÒ mi brauarc bi primo dice 
guarda figura 
che dice non brauarc 

Riiponde il ghobbo* 
guarda figliuolo 
cbe può tu far f 

Risponde il primo compagno 
darti DcpiunemcDo 
Rifpondc il ghobbo# 
a chif RifpoDcJc il primo cSpagno* 
a te Riiponde il ghobbo* 
di pur noi ci daremo 
£l ghobbo caua fuor larme p azuR 
urli se Ifmael gli diuicte 6C aicc# 
Ecchoabrauare dC tarfi dispiacere 
dica ognun ql che uuole, ti dar ù Sta 
roa li farebbe prclo cinque fiere 
tic le fondue^ie fien ucUte uia 
cgiie ben uer cbe non li può fapcre 
da cacciatori un uer che {tato lia 
9C non dite più cofa che dilpiaccia 
aodiamo a cena a fare un altra caccia* 
Faitonli:*: Ifmael ueggcodo Uaac 
dice al fecondo compagno» 
E quefto Ifac che uien qua per uia i 
Riiponde el fecondo compagno* 
Noi uedi tu cbe U : ietu fmarruo i 

ifmael ua incontro a Ifac: OC dicu 
El ben trouaio Ifac noftro lia 
donde lì uien li deuoto OC contrito^ 
llac riiponde* 
pairoratioac che far fi debbe in pria 
ad ogni tmprefa:86coii uoi inulto 



cbe uolendo poi uecchi non potiema 

iiaac riiponde ad limaeK 
Io son certo di que che crede e intede 
chel far ben piaccia a.Dio a: sua eletti 
OC che ubidir li uol chi limai riprcde^ , 
te non guardar fe glie picn di difetti 
ec chi per le Ine uoglie tanto iipendc 
mancha danari OC nnuoua e concetti 
coli perdete li tcmpo^ àc giouentute: 
nchezza.ftato^hoDor^pace^ OC ialute 

limati riiponde. 
Et tu nó di il piacer che fe hauuto oggi 
ma btn e il uer che aiqto (irachi iiano 
per cantar , OC gridar lu p que poggi 
uella qua^ueiia la^ giù per quel piano 
io^uo chcl tuo pélicr al noftro apoggi 
OC quelle lepre che prefe rechiano 
uengaagoder ut naicoto tia noi. ^ 
accioche Abram noi lappi & gridi poi 
Ataac riiponde* 
Vedi che pure e ti par far errore 
poi che aal tuo buo padtt Ci uo afcoi^^ / 

Ifmael rifponde^ itt 
An2ie,perche mi da sempre romore 
dogni mio spaiio^a^DÒ li può riipadc 
Rifponde liaac* (re 
figlie li grande il fih'ale amore j 
cnogni uirtu i uoi uorreobe ifondere^ j 
ma li ben li fa di di aperto OC uillo 
el mal di notte i luogo afcofo &: tiìtto 
Rifponde il terzo compagno. 
De non iftiam più canto adilputarc ' . 
coftui la guarda troppo nel sottile [ 
OC l^pratti il ben ciaiamcllare 
che tu gh crederai il come bucm uilc 
Riiponde ifaac* 



fe uolcte acquillai e quel che ui piace Et uoi «ol con lulinghe OC adulare 
có utile,gvatia,honor,lalute OC pace* mulgtce pretto uuo ai imo gtiitil« 
ifmael riiponde* dalie uirtu,8t moliraitui auiici 

Tu fe di queche fi dansépre a incèdere in ^loueniua: netempi ttlici 
€h e «babbi sempre a Uart inorationi Rjjponde il teuo compagno* ^ 
§C chi non ftaruoi uoJete riprendere Hor no li debbe hautr «cpre un amicO^ 
acaoi iu come uOi certo;o più buoni cbe li louoiia daiuto 8^ danari 
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Ifaacrifpcndc«dicc* 
Cotcflo ii^ma nota quel chio dico ^ ^ 
chemoUocirfr uuolbuoDotc buo so 
bi p ciò hauerne io nó maffatico ( rari 
xnaocohanbifognodaDar noaripari 
fendo di uitto ac ucftir bcnprouitti 
^ re no p giuoco^o p nò buoni acquitti 

Segue liaac uolundofial popolo* 
Oggi chi uuolc haucr grande ainicitia 
mortri dhauer danari Sigràlguadagno 
dC ben ueftico dC di bugie douicia 
bettcaiie,brauo,fpédjtore 8^ magno 
a: chi uuol pretto poi far nimicitia 
facci il còtrario:3(:qlche buò cópagno 
ripigli, OC quc che prima erano amici 
dicendo m4l di Iui,fon poi nimici 
» ' Rilponde il primo compagno* . 
O fi ftarebbe uuanno in qucfta pratica 
fe uuol uenir non più baie o parole 
a:fc'no uuol uenire,&: tu lo ipratica 
' t non fi uuol far bene a chi do uuole 

Ritponde iraac« 
Intefo hauete,io nó parlo in gramatica 
cni no fa ai tcpo, indarno poi fi duole 
Ifmaelrilpondt aifac» 
Tu andrai a tuo pia Imi OC orationc 
noia prouar fe le lepre fon buone 
Partctì iraac:K ilmael coli un po:o 
difcoftatoli co cópagni^el pri; 
mocòpagno dice ad ifmacl* 
^fmael fe cottui gli occhi chiudcffi 

0 come poi^di il ucr,fi fgua^trebbc 

Rjrponde iimacl. 
io oon uorrei.ma pur fe Dio uolcflì 
con patientia A'^^ nic ben farebbe* 

fcl condo compagno dice. 
Et non c,niun che al uedcr non crcdcffi 
ma a tagliargli il capo e nò morrebbe 
Ifmacl nfpondc* 
Ben Io uedrei,non uo dire ogni cofa 
ma quando il te mpo fia corro la rofa 

1 fonaci co luoi còpagni fi partono 6C 
uàno a federe: SC in quefto me2o uno 
fcruo eh e,ftato a ucder 8^ udire ogni 
cola dice da se di uolerlo dire a òarra: 
«cciowhc waac non fia luiaio 



Se no fedel «crufdore debbe gu^rd^re 
fa casa &: robba del suo buon hgnore 
quanto più de ftar detto a consci uarc 
lua buona^honctta^paceSi honorc 
io uegho cheifmael porre iuiarc 
ihcidc indurlo pretto a tale errore 
che a tempo no sare po a dar rimedio 
iuo fare or chel bc no uu^i mai tedio 
il seruo ua a Sarra &: .ii^amM^^ 
da patte gli dice. 
Madonna udit^ el mìo ucro parlare 
mollosolscndod.iuoitanto amato 
io houifto Ismael tette tornare 
di fuor^noq troppo beno a ópagnato 
se han tentato ifac di uoltarc 
a modi loro:&: béche in uan fia ttato 
pur molti colpi poi la. bore :<rterra 
hor tu sesauia SC sai che ciascun erra 
Rispondi: sarra 
Seghe uerche non paga oro Sgargerò 
un fedcl dun thcsoro cjual fi conui ne 
qualunque sarà mai fi gran taitiito 
Cile paghi chiihonore più fedei tiene 
come tu^ flato a queHo bene atte, to 
ma Dio ilqual reti^unera og:jibcae 
iopperira^ne io fcopriro te 
ma a cafo gli diro come da me 

PartefiilleruotlMòarra chiama Ifac 
Ifac che uuol dire tanto il tardare 
ft^mandelire qual fuolia lorationc 

Rifponde Ifaac* 
Madre apunto tette uoleuo andare 

òarradice. 
Hor non flar più a: ua roi deuoti'onc 
OC ftu uedefsi il centrai io operaie 
ad Ifmael^a: con adulatione 
uoleliìfuolgerte^nol confeatire 
ma prima che far male uoglia morire 
t^arteh Ifaac OC ifconira ifmad: 
&: Ilmael diceadllac. 
Doue uai tu ftamani cofi humano^ 

Kifpcndc Haaj* 
Alloratione,8^ te meco aorrei 

RilpoiicSeirmacU 
Che oratione^io uo che noi a^diano 
oggi a un lesilo che fauLO e cananei 
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ecd.lioriKgrlIIaoJc d adortiiano 

iriacrifponde* 
Cotcflo e^trcppo errore^io non uorrei 

RifpoDde IfmaeU 
Su eluto, che.error di geotilez^ 
gli ipafsi dati a no ih a giouiae^^ 
Go.iiefu,qaelchehaucmmo faieiTera 
&: di,miò dannosa non uolcr nenire 
dou€ triomphopiu ua che non ucr^ 
poi fc facemmo balenio noi uo dfrc 
che fa cg^i a fare,fe nò far buona cera 
in o gni modo fa prefto a morire 
hor quefto po di tempo chc.s'ha a ftar 
pOD c^e;>lli me potendo trionfare 
òcgue ilmael mettendo una gril^ 
landa in capo a Ifaacf 
Piglia di quelli fiori iC uo che tengha 
tu quefta cht più bella non lì narra 
Rifponde Ifaac: 
Io fon contcDto,ma prima chio uegha 
io uoglio andare a domadarne barra 
pche farmi afpettare n5 intcruengha 

Ifmael rifponde^ 
An2ic,chetunon uuoi chella ti garra 

ifaac rifponde* 
Ellhare da gridare^ pchio gli ho detto 
chio torncrc tette Rir^óde Ifmacl: 
ua io tafpctto 

Partcfi ifaac SC ua a Sarra: &: Sarra 
reggendolo con quella griUanda 
Kfioriin mano turbata dice* 
Chi tha infcgnato quelli ^oripoitare^ 
eh: tha I^eguaco fiii uoiio aJornallo 
H'aa.crìfponde. 
Maire ir.nacl , che mi uuol menare 
tra Canaiici^che fanno og^i un Inailo 
Ripense ^arr u 
£t tu hai co'jlcnt»to ailui dandare? 

Kp.pon lc iUac iagi:io:chiando(i* 
Ma J V mia h:ma io uo^ho nor laflallo 
per chio conofco che mgannato fono 
tic ìpnzo e fiori SJ chiegoui perdono 
JSaua rilpondc perUonaodogli* 
Perche tal uolta c^co<a humani errare 
àc angviica poi prefto emeudarfi 
pero ti uo fi^iiuol mio ptraonarc 



come c,de§no,chi uuole bumiliarfi 
ne uoler pia con ifma^l andare 
ne mai con Cananei accompagnarfi 
chefcllapefsi Abtam^lhare per male 

Kilponde ifaac: 
Madre mai più faro uno error tale 

ilmaelafpettanUo IfacS: ueggendo 
' che lui fta tanto a tornare dice da fc 
E fi farebbe audato poi toi n uo 
un migho no che a ca(4,ou?o ihafciai, 
ma Sara non uorra cbt il i iixUto 
come fe fu si diraportanza affili 
ma fe da nelle rece,io Ihc giurato 
più uo;tc,crt:di tu ui rimari ai 
lafpettar pia non e,il rafo tnio 
che non andiebbe poi. ne. lui ne io 
limati u : al bailc:-^ in quetco meZO 
iiaac U4 alioraiiuQc X con modo 
pie. oio dice: 
Ben chio doucisf non haucrc ardire 
dipre)>4r te hgnore chel tutto imperi 
bauendo tanto errato a confentire 
ad ilmaehà: a mondani piaceri 
ma perche non fuol mai gratia difdirc 
6c perdonare allhumileuokntieri 
pcco milericordia al peccatore 
che promette mai più far tale errore 
ifaac ieuatoh dalia oratione Ihnael 
torna dai ballo Se rifcontrando 
iJaac«.^ice# 
Io potcuo afpettart^fio non uolcuo^ 
che ponanuaf^i al b^iio ni 
ma il più bel umyo z mc i ^ . . 
che polla hauer nelluno a tcaiui :uoi 
ma io miudouinai quei chio f^i'cuo 
che barrano uoiicboctàttu cht nuoi 
andarle allato tempre al cintoia.o 
farai in fio in u.n^ ^ ancor oàbiuo 

Ifaac t ^ . . c* 
Io ho uoluto più prcuo v l et- ire 
allcichea te^dilett/ -ua 
&: fe uolcisi tu il Le ^^^ .re 
conolcerett i ilbaUu eljt r i^z2ia 
ma forfè prefto ti uorrai pclit re 
dei tempo perlo^cl per tir tui di fia 
péfa che cbiucbc ballalo f]a 4 uedcllo 
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chi tiferei hot altro che parole 
mi ? IO aVnuo tara , fia poi che uuolc 
ifma liaicia andare la cappa in tera 

fcntè.to,corre a diuidergl» &: dice. 
Che co^a e quelb.^a eh. t, pare daref 
Ifmad ifmaeltunoDlo aedi 
nó che tu uogli i li tao malfar laf.iarc 
m i altri a tue pazzie mua^ richiedi 
Spurièuuoiianialecontmouarc 

«^.?dS 

8d tu che aedi ... 

che noD fanno per te e modi rm 

fa che ma» più «o t' ^^S^^J^Pi"* i 
5arra riparte con llaac:»: limaci 



rimaftofolodarcdicc* . 
Se 03 giugDcua 5arra in iu quel puto 
io gli dauo una pefcha ma matura 
e parue beo chclla giugnclsi apuuj'J 
cgheuniognoachi ha hauer^uetura 
ma LozicMie io Ha morto a: defunto 

io gli faro un di una paura 
che folle forfè farà da douero 
a: narro lui a: me duo gran penficro 
PartcfiiJmacUtì^ òaira leuaodoU 
da ledete dice da le* 
Chi oafce di mal laogue e gente ria 
e vare uolte a buco ccflumi dritto 
la madre lua che fu già fcrua niia 
e di quel laogue peisimo d bgitto 
di ucggei:do n.e lìcril tutta uia 
la toUc Abram per dóna p mio ditto 
dellaqùal coocepettc io poco tempo 
quettc Afmaci:3i: partoriUo alttaipo* 
Infupcrbita come iconofcentc_ 
fi facea di me bi tfe a: coil il fjglio 
a: riprendendola io beoigoameote 
poco aprc2aua,o nulla ii mio cófiglio 
a: da me fi fuggi oafcolameotc 
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K Pf ro cf rto io fion mi mmuìgWo 
tu ft^ìuoi no traligna i parte of tutto 
cnc ul qua.c e la piata.talc e.ii n utto 
XVl4 uuoiiocDe un ur per ira ide^DO 
e Qoa mofttuda il imo «ro figliuolo 
lacccQUomo pcnluro atfuo lifceoo 
cQt ^unta hcredit* reniailui lolo 
K iiouoe unto oggi ud «tC!uo fcgao 
« per leuarmi tal iofpctto X duoìo 
uoiimeUiar telìe cher calo e:u< rdc 
chi Ha lepo x lèpo afpetta tépo perde 

5arrauaa4 \braatna:dicc. 

Abram intendi ben quel ch?o rag'ouo 
dici calo dimportaoaa lo i ichicde 
Loj ti^bia ù ftgluol eo e molto buono 
^ e lagion che fia iii tutto herede 
^trcdi a mecche accorta mi fono 

' cùs Uuucì tutto il contrario crede 
con Us cidcrio io priroa.ondip uorria 
tljc Agar fua madre X lui cac.iaiii uisi 
ADiaam riiponde, 

Nefluna cofa a Ihuó più duole &:rpiace 
Uj Ci.tr Ci uatie almo laguc^Su oó pio 
tu pcicUe Itnipie (CLni reco pace 
tic Deucbv queuo gr^ue fìa ai cor mio 
iinugigLtkOiUlaie qutKhe ti piace 
U, ctcaitio che La inoccr di U-.o 
tk, iuif reghià^che ogni bto uimoflra 
c* pia li luo uolcre,la pace coUi a 

Et pcuis tdcDuo ancor gicuatie quello 
viic pwtu rduedcrhdcl circie (lo 
ctt i(:clic a ut) tépo un lo li può tenel 
& pui ia me che ghaitri c i pm tcruore 

òaira rifpotide. 

Abram credi che chi eon ha errueVo 

che t 6 rePdc a Dio el padrr honore 
tien fenaa frutto in ifperanza K tedio 

Abraam rifpopde. 
Non piu,airoratione che il uer rimedio 




5arrn fi parte; 5' A braam tU 
raaDc &: dice da fc« 



EgIrbiD uero che glie un j^ran'^otj této 
nauer figliuoi ;ii:a uoglió cfler buoni 
che pel contrario e dan taro fccntéto 
che forza c,che! buon padre fabadoni 
X fr uuol cafligareli^cgnuco e,trnto 
a dir che glie crucklc:»: cefi i doni 
chfl modo dj>!or dan pace ter da gurr 
che folo Dio tié un còtéioi terra (ra 
Da una parte lamor naturale 
mi flrige aquel che i uol Sarra fedele 
da!laltra,cllerur cola micidiale, 
Ic0erc al mio figliuoi tanto crudele 
X fi noi fo, maggior dàco X più male 
porre ffguirc:a. cefi tofco c fcle 
pigliar bilognatel me no le còpréjkre 
feti: pie telo Dio n5 mei fai inrenSre 
Abraam ingirocchiatidoli la 
orationt X dice» 
Pero cicmf ere Dio che ab r terrò 
Ufdtfliil fire di CIO che e flato X ffa 
onde ogni cofa e,rotto il tuo gouerno 
nulla te fcoflo^d: tutto e, in tua balia 
dunque tu Ufdi quel chic có diicMUo 
che t,mia falurr X tua uolonta fia. 
Ih uorrei io] quei io che ooo t'cif'codj 

pero 
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peto ff tciojpTaccrefa chio Io intefidì 
JriBira tctanoDe, uuauoi.c uieoc da 

Ab am, Abrà,fa qlchc Sarra ha detto, 
poctic Ifmaclnc mctne te non teme 
Ite ura contro a quei chio t*bo eletto, 
perche Ifaccrefccra il tuo Teme 
tf^IfoiaeljChepertuoainorme accetto 
Ci grao gétc fia capo,a^ peto iniietne 
con ia madre tua anelila il caccia uia, 
'che Àarra li dice gol per propbetia* 
Abraam fi ri22a : OC tutto allegro ia 
un bei modo dice* 

Chi potrem<)i tal gratie : X laude dare 
al magDo,&: buó iigoor, ql fi richiede 
belTutio oe io il potrebbe laudare 
quato glie degnota quat'c^ci proucde: 
te ucgho 2»arra Iddio farla parlare: 
& che le piena d'humilta^SC fede: 
tit)idiente in quel che fi comanda 
&bora adempierò quel che domada* 




' * braam ua a federe: K chiamando 
\gb-"' * ^fmacldice» 
afaico io alquato parlarti 
a Ce Ifmaei sol di me nato 
fai che Dio feoza altro più narrarti 
Delloprefueraha sempre amaeQrato, 
lior perche piace «Uui che da me parti 

j^apcefea 



co! tue ^gholo ^BiedfbbVITfr grate 
benché auitr filiale a me mi tira, i 
ina poi che uuolr:ua doue luitifpira* 
Agbarpungédo rirpcndr* 

Cime che uuol dir quello aft>ro palare: 
di, le thabbìamo ofFeiitK fiam contèli 

<louc uoi tu che noi andiamo a flare 
uot tu che noi moiam di fame:S^ Sentì 
Ifmaei rif)?onde« 

O dolce padre mio uoi tu cacciare 
il tuo figliuolo:ome che tu conienti 
che noi ci acdiam pel mòdo tapinado^' 
o caro padre io mi ti raccomandot 
Abraam rifpcnde* 

Certo figliuoi per tua tenera etade 
molto mi duol che Dio qfio uogli ho/ 
Rifponde llmaeU Cra* 

Et pero padre habbi di me pietade 
&: della madre mia giouane ancora 
ne uo come figliuol più liberale 
macomeTcbiauotuo gir sempre for# 
aguadagnat le spefe aTlacqua:K uenti 
per foltf bofchi guardado e tuo arméti 
Abraam fi uolta utrfo Agbar,K dice 

Tu fai quando difcefi nel Egytto, 
chi qui era gran fame tra cofloro 
quiui non folo Dio proutdde A uitto, 
ma ricchó tornaiqui di fcruf, ai doro: 
tra quali tu come altre uolte ho ditto 
furti donata a Sarra mia da loro 
cofi a uoi farà fé barete fede: 
che tanti uccclli:1«: anima' proucde» 
Rifponde Aghar, 

Di quanta robba haro più prouidcnza, 
più dorrà feu^a te il triomphalla 
Rifponde Ifmacl. « 

O padre habbi del tuo fìgliuol demc^a 
che p dolor uicDmecoS^ piunó parla* 
Abraam ril^ondc« 

Ebirognachchabbiatepatìfnza ^ 
to qfto pane.a*: quella acqua in spalla, 
te uanc col figliuol poi che a Dio piace 
Ril^onac llmari. 

Padre che no Rifponde Abraam # 
andate in facta pace 
Par tonfi con Ucqua ; SC colp^^c : % 

d'Abraia p 



Agfiardicc ad IfmacK 
pigiiaoi figliuolo la uia alla aeDtura 
p?>^fd>,chè da ptage r sépre habiamo 
Mentre che unDDodkcoo quelli dua 
uerfi inficme^ 
Piaogha con noi tutta b natura 
poi che tate ricchezze hoggi lafcfamo 

• o citta noftra^o cafa,o degne mura 
cJoue ftati hcnorati tanto fiamo 
pi^cctaui infieme piangere 8d dolerui, 
perche mai più fpaiam di riuederui 

Partiti che fono Aghar : &: Iftnael 
Abraam dice a Sarra: 
Xu ued* Sarra mi4 chiotho contenta 
perche cofi mi fu da Di o dimoflro 
horpiuche ro^ttSi: più fpclToramenta 
< ìì far bene ad Ifac figimoi noftro 
chiamalo un poco:*: ftumm ftcfsiattcta 
c. fare detto poi ti drfctto e uoftro 
Sarta chiama Ifaac 
Ifjich Af^c rifponde» 

che dimandai* mia madre i 
Sbarra dice* 
là motto a' Abram 
ifac ad Abraam dice» 
cbv^comandan padre? 

Abraam rtfpondet 
lo no uoglio altro dire che rfcordartf 
^ « il bene, fc utrtu 6C lorattcne 
tu non hi! più che fia per ifui-irti 
&r riccha K bciia 8^ gràck habnationc 
di ciò chi ho tu puoi abicurarti 
&; dopo m<! !a mia bene Jitionc 

Rifpondt ifac* 
Padre il far bene non roba^e il mio dffio 

Abraam dice * 
Cófi farnrp|or\cchofigliuol mio 
^ Ifmacl clTeado pel caminarc flraceho 

dice alla m idrr^^ 
e ma Jrc andate a'qto un pcptu piano 
. chi fonfi {Iracchochio nopoflb andare 

• RiPpandc Agbar^ 
jj{9\^iioIo e farà me che ci pofiano 

t«d5^ aitò già l'I sole un po magiare 
^faiK' rtit^oode: 



Hcr Po^uo che dofflfatìo 
qui doue il sole non et può nTcaldars 
eotaodo il luogo bel che Abra cKerr 
&r cóme beftic mangeremo in terra 
Hora fi ponghcno a federe in terrt^ 
K Aghar partendo del pane ne da 
ad(fmael&:dfce« 
rer tflamani barai fi po dacqua Kpane 
douc foleui haucr molte uiuande 
Ifmael rifponde mangiando* 
Io pruouo chel pan batta alle mie mane 
errando la uoglia del mangiar egrade 
Rifponde Aghar^ 
Qui non ce pan che badi per domanrr 
dC in qdi bofchi ce fol herba 8^ ghiadi 

Et porgendoli dcllacqua dice* 
te flu uuo bere Ifmael rifponde: 
fibnnc 

Ifmael hauedo beuto dice allamadr^ 

lice te hor uoì 

A ghar poi cfi ha beato dice ad Ifmae 
Andianne SC poferencf altrouepoi . 
partonli, SC uaano caminando salec 
dori monte, 8C Ifmael doicndofi^u: 
diccndof 
O cieco limaci la heredfta 
che tucercaui al buono Ifac torre^ 
ecco I giuochi, e placeriilr uanita, 
eofì rcteruirne a chi poco difcotrc 
or ueghochi faraale chepmio egfih: 
K contro a Dio nulla fi può difporre 
pafTato e mtr piaceri, ri mio contenta 
Ilac gode, fc io ne bofchi flento 
Hora limaci eflendo alTctato^dfc 
alla madre. 
Io fcnto fi gran lete, 8l caldo^K fUoc© 
chi ho la bocha tutta feccharSC fciutt; 
Aghar rifponde* 
Qui ce poca acquarK non e in q(ìo tò- 
ma gimda fe tu trnoui qualche r 
Ifmael rifpoo^-c. 
De madr^ Do,uedrete io beco pOi 

Rifponde Agar 
Hor te: 

ifmael uenendofi meno pef lafett 
|}fpondc: &' 4ice« 
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Et uegiìédo elle «là beuta tutta dice* 
. iu ma. beuta tutta. Itoael rifpodf 
Chihagraofctc,albcreDODha milUra 
ma Doin« tfoucrremoaila Pleura. 
Vanno coli uo poco:iitazcìmom^<io 

u dhaucr fcte dice* 
"jo fon rimatto più bora allctato 

' dhaucr beuta quella acqua mi duole 

Rffpoode Aghar . 
Perche qucUa acqua thapiunicaldato 
che efTcnd© ftracho caldo far lo fuoic 

llta4clrjrponde# . . . 

De ripojiatici uo poco iti qualche lato 
Rifponcje Aghar^ 



tu ego? tempo haifparto K spargerà I 
eotne ti puoi tener di non ucrfare 
fi bichfer sohcf) almio figliuol fic auai 
o mare:© fiuinitofótifrcfchc: K chiare 
come potete «.ouretierui mai 
di non correr qUiiiTu haucr piccade: 
6C rimediare a tanta crudeltade 
Agar piglia el figliuolo iu fui braciai 
àC dice» 

Io con ho più alcun rime iio buono 
ec uegho che glie pretto per morire 
se sola tlTcDdoqui rdifpofla loco 
dolce Hgliuol tion ti ueuer morire 
&: Taro pur crudele sio tabandoco 
jBdftando.a^ la tua morte acoofcntire 



Viend^aSSenoarborqua chcnóce fole fotroqaoarbor qua fie buon portarlo 
AfmacUome fU-acho pone ndofi a fede per manco sclctK quiuipcaairdrIo. 



dicrc rilpoDdc 6C wce^ 
lo DO pcflb ir più la ptjr grande zxdotc 

T^^zì^n^ì^^^^ io ticl core 

ifmacirirpoDdCt 
NoD CI farebbe alcun mcdo che io 
trouaisi fiume^ opozo io qucfto m5tc 
Rilpoode Agar dC dice* 
Figliuol mio nomina uorreiben che Dìo 
mi conucrtifgi per te in una fome 
per oontentarti,o dolce figliuol mio 
&:riQfrefcare qucftatua bella fronte 
limaci uenendolì meno per ta fece 
rifpondc OC dice* 
ÌM;jdre la fame e tale come ucdctc 
chio uengo meno &: muoio per la fcte 
Ag^r aeggédolfmaeliuenuto 
OC ftarc come morto dice piagedo* 
Mifera a me coftui e qui fucnuto 
OC nulla ho da potergli dar conforto 
almen lufsi il mio tempo già uenuto, 
di morir prima che tu fufsi morto 
figliuolo io uorrei pur porgerti aiuto, 
de dimmi per lamojre chio ri porto. 



Agar piglia limaci eome morto Kia 
i\x le braccia^ &: con pietolo pianto^ 
dice andando inuerlo larbore; 
O crude fiere che qui còuien chicfjiamit 
o pictre,o piante ;o herbe fiori:8^ frode 
ciaf un diuoi di pianger meco brami 
poi chaltr i qui non fentetne rilponde 
Giunta appiè dti arbore 8^ poHo il 
figliuolo io terra ieguita dicendo* 
£t priego te che fotto a tuo be rami ^ 
ogni mio tetoro fi pola 5l fcondc 
che mortali cuopri co tue frode 4: fiori 
perche neiruna'fier a noi diuoi i 
D poi legue a modo di ftan^e 
Mapr«ma chio mipjrta io uo baciare 
mille 9C poi mille uolte il tuo bel uolto 
o fig'iuol mio botti io abandoDare 
jhami tu tanto pretto aeffer tolto 
de pcnfa ftu mi puoi unno parlare 
o guardar prima che tu ua IrpoUo 
nego che tu ne iopuod^ir còforto 
tornerò ferie a riuederti meno 
Partetì Agar: ÒC uenédo giù pel mon^ 
te dice da fe^ 



fé UQt p ber del mio langue io mi priui Beo cbio Ihabbi cofi abacdonato 



chii faro uoleoticri:pur che tu uiut 
Xg<f iDg'Uocchiatofi fcgue dicendo 

3 moood'oratione; , ^. 

0 ciclche già tàt'acqua i terra en mare Pf ro 4 te col cuore faumuiato ^ ^ 



uorrei pur ulpotcfsi racquiftare 
« fo che Dio, le gite con fe pregato- 
con fuol della lua gratia mai mancare 
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^ Éetì^h9 cfif ptìoffn'fiti ptiftto librrarc 
Don che tan imamrmu icpàttit^ 
hnìitì^ fufTi^renderglrlaiika 
O^poi inginocchiata orando dice: 

Signore cgifc dei sao§uc:Ì; di q! Irgno 
dèi tuo Abra:ii^ mio patron ù buonò. 



8! frTpeecitofuo.o mffl,cde«8flO 
che ii cradf Ir ci metti in abandono 
p tmvyc lor bota nò ci babbi afdegnoi 
che d'ogni ofitTa ti cbieggiam pdonot 
lignorc pifta,picta:al mio figliuolo 
ne bofchi tra le fiere fuenuto solo 




m 



Vno angtlo apparirce ad Agar: lafciatnl al mio figliuot portarne pflo 
8^ dice. Agtiar por-a dcllacqua per dar bere 

Aghar non temer più, ma certo credi al figliuc .o:K giunta allui dice. . 
cbel tuo pgo ha exaudito Dio deméte Echo delIacqua,o dolce figliuol mio 
neiqi pei tuo gratta glichiedi riagratiato fia pio che se un po dcflo 

a: quelcrcfcera pretto io molta gente it'mael haucdobcuto dellacqua OC cU 
hor piglia il tuo figliuol p man Se uedi fendo rinucnuto dice alla madre, 
qu' I pozo dacquata chiaro SC uiueute Madre uopo bere 
con quella te 8C il tuo fig mol còfurta, Aghar rifpondc. 
K lauda Dio, che tanto amor ti porta: ecconc mio delio «™»ael dice. 
Xaogelo fparifc : 3^ Aghar ut dendo O dolce madre mia clS uuol dir queltof 
unpo22ocODÌacqua:conallcgrc2^ La madre rirponde: (A* 
2agrandedice» Vuoldit che Oio UDAcqua buona Xbfl 

^ingratÌ4to àn ta pietofo Dio ptoaiilo ci ha '^^^^i^i^m 



Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

PALATINO D.10.2. 15.1.1. 




n 



Wdiam«at«ftdoflqucIIt 

Aghar:&: limaci uanou con allegre^ 
za iuuerlo ia fonte caotando que^ 
Ili quattro ucrfi. (to 
Arbore ec fròde a<: fiori cf> spena K pia 
fuftì inuitati per la lete Doltra: 
bora a far fcua con allegrezza 9C cato 
ueoirc allacqua che farà ancor uoftra: 
Giunti al pozso^Aghar ajtiglmoio 
diceco(ì« 

Quefta e lacqua figliuol che ligio! »ato 
piegado Dio ple,mha hor uimoltra, 
uuoili con dcuotiooe pigliar di quelU 
& in laude dei iignor far poigrà fella» 
limaci : ^ Aghar come j^llctati beoi^ 
no deli4cqua, a:iì rintrefcbano^ di 
poi Agh4r dice ad ilmatU 
uo Uoice^figliuolo che noi iiiano 
qui Uoii^. li poz20 UaO ci ha proueduto 
bC qui dhaucr dei pane ci attatichiauo 
facjcndo ocnerUiu ci darà aiuto, 
Kifponde ifmael alla madre 
* loito Olì piace, ix: io p monte.K piano 
co Urcno mio che trar sepie ho lapuco' 
proueder^ di moiti uccelii : OC fiere 
RnpoDde Agnar: 
Pregniàuciiora il iignor fe glie i piacer 
inginocciati dicono iuiiemc que^ 
Oa itaoza con un Del canto. 
Signor daiquaiC noi lìam ftati creati 
che senza ce Deliu .o nuha laria 
bC ic noi meritamo eflcr cacciati 

dtiauer duu po dacqu# chareftia 
per la tua gr atia liamo hor liberati 
onde a te iaude,Si: gloria tempre lia 
qui ci ftarcm ligoor lin cne a te piace. 
Che guerra e leoza te, ieco ogni pace* 
finita q^uella ftaoza^ ql padre con qlli 
dua hgliuoli ueggédo fiuita la fella 
dice ai luo figliuolo Antonio# 
Antonio ha tu udito 
quante eglie ben punito 
Chi ua dricco al mai fare 
d^uuoleaitriiUiare 
ailuo tnftopenliere 
'efcìiproueibioc ucro 



the ìàhUdh B uerrebt e 
Chi fa quel che non debbe 

gii aduitn ql che nò crede^ 
Et trucua anche meizede 

fc humil toma a Uio# 
Antonio chieggendo peri 
dono al padre inginoci 
cbiato dice coli: 
Ocharo padre mio 

iolòno uno Umael^ 
Et cornea Dio quel 

a uoi chiegho pctdofiO 
Etfe tal flato tono 

chio merti eller cacciata 
Datemi le ue grato 

come allui acqua 5f pane 
Et tante coieuane 

chio chieti hcr midii^face^ 
Anzife più ui piace 

di quelle hor mi priuate* 

Rilpondc Bwnedectu p^Ì4 
do li padre che deuoa p# 
donare al firaccllo^ 
De padre pcidonate 

aiihumii dì buon tore. 
Padre per mro .more 

che bue ni! atei lartmo 
£t infieme fludieiciLO 

con più facilita 
Rn[ on de il padre* 
Oiatita hMmiiiu 

chi potrt negare 
Et uoi per dotar e 

Antonio^ benedire 
Amarti riuerire 

di quei che tu uorrai 
Enlumc Itudieraì 

col tuo frarel diletto 
Et lU mio Benedetto 

più che mai ama quello 

Rifpóue Benedetto abracl 
ciando Antonio; 
O charo:o buon fratello 

quanto diletto baremo 
Selben leguiteremo 

Kifpondc Antonio 
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a!trc uco dfdrj rat 
Ma prici^ho-ii'ci4 dco te 
eoe Si miQ ciTor non guardi 
K /ipca^'C li padre 
Hor ueu cne non iia tardi 
10 uo chefiacdiatno 

pri' laxicgratiama 
chi i dltquci-ò i«ato. 
Vano al tdìaiuoio^d; il pai 
drc dice* 
lo ti tono obligato 
ec qutUi iìgiioo mia 
Di tanta coi trlia 
che habl iainli bctj ucduto 
Che nou le perduto 
folo UDattodi qucJU 

RifpoDdt il fettaìuola 
NoDcclla4*5iM bella ^ 
Rifpcndc ti padre 
libeDc:ueftatobcDcrc 
Se fatto qualche errore 
comccDelfarcufanza 
Non dì poca ìmportatzi 
ec maftime oc uertì 
Ne cefi buonimr terfl, 
come fi poti c fai gli 
tt anche ntj cantargli 
qualchuno inaduertetitc, 
l^a uniuerfalmcnte 
le fiata da laudare 



Perche nclcper*r^ 
ognuno e corriv;it>^te 
Kjij^oudc li feiVaiuola 
Vtvittc eglic imporsibilc 
h4ucr tanta aduerttnza 
Fdisi ogni dilfgi:02a 
co Oiioori fic maggiori 
Per uon far degli errori^ 
ma tèmpre (e ne Ca 
Rifponde II padre 
Cheto non dir più ia 

tu non puoi ine parlare 
Chi dice non errare 
non fa m u nulla bene 
Nonpiulateraufenc 
OC Juolci Ui iairaruf 

Kifpodeìifeftaiuold 
A DioUCriftorarui 
ei padre riTponde 
ahcoteftotoccha a noi 
Rifponde il feftaiuolo: 
Tutti querti altri SC noi 
di riltorar linuita 
Et di quella finita 
Pi uofira degna.&: fi graU iti 

dientia. 
Viringratiamo KdoniaDuill 
c(ntia# 

IL F I N B 



^Stampata io Fiorenia del mefe di Settembre mf. 
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